
BOYT VARMINT RIFLE CASE W/ POCKET

This is the soft/rugged varmint rifle case we really enjoy using and one you will
use for years. The largest varmint rifles with the biggest scopes and large bipods
fit easily into this one. Highest quality 22 oz. canvas outer covering, super heavy
duty brass two-way zipper, wrap around web handles, 40 oz. cotton batting,
flannel lining and a big accessory pocket. Available in O.D. Green. 48" in length.

Attributes

Name: BOYT VARMINT RIFLE CASE W/ POCKET
Manufacturer: BOYT HARNESS
Product no.: 749007540
Mfr. No.: 0GC43P489
Color: O.D. Green
Material: Canvas,Soft
Size: 48
Style: Rifle
Delivery weight: 2.3kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 1,295mm
UPC: 737618007120
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Sicherheitshinweise für die BOYT VARMINT RIFLE
CASE W/ POCKET

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die BOYT VARMINT RIFLE CASE W/ POCKET entschieden hast. Diese hochwertige
Gewehrtasche bietet optimalen Schutz für dein VarmintGewehr und Zubehör. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu
gewährleisten, haben wir diese umfassenden Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lies sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Gewehrtasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre die Tasche an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Verwende die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass das Gewehr vor dem Einlegen in die Tasche entladen ist.
Schließe den Reißverschluss der Tasche vollständig, um sicherzustellen, dass das Gewehr sicher verstaut ist.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Tasche zu legen, um Druckstellen zu verhindern.
Verwende die Zubehörtasche nur für leichtes Zubehör, um das Gewicht gleichmäßig zu verteilen.
Überprüfe die Tasche auf Anzeichen von Verschleiß, insbesondere den Reißverschluss und die Griffe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Einlegen des Gewehrs:

Öffne die Tasche vollständig.
Lege das Gewehr vorsichtig in die Tasche, sodass es gut geschützt ist.

Zubehör verstauen:
Platziere Zubehör in der Zubehörtasche.
Achte darauf, dass die Tasche nicht überladen wird.

Verschließen der Tasche:
Schließe den Reißverschluss vollständig.
Überprüfe, ob die Tasche sicher verschlossen ist und das Gewehr gut geschützt ist.

Transport: Halte die Tasche an den umlaufenden Webgriffen für einen sicheren Transport.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie vor der
Entsorgung gründlich gereinigt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder bei Problemen mit dem Produkt wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die anderer zu gewährleisten. Bei
weiteren Fragen oder Bedenken zögere nicht, dich an die zuständigen Stellen zu wenden.
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BOYT Varmint Rifle Case Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BOYT Varmint Rifle Case with Pocket. This product is designed to provide safe and
reliable storage for your varmint rifle. To ensure your safety and the longevity of your case, please read and follow
the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your rifle is unloaded before placing it in the case.
Avoid exposing the case to extreme temperatures or moisture, which can affect the material and integrity of
the case.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage, especially the zipper and handles.
Store the case in a secure location, away from children and unauthorized users.
If you notice any defects or issues with the case, discontinue use immediately and report the issue.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is properly secured within the case to prevent movement during transport.
When using the case, avoid placing heavy objects on top of it, as this may damage the case or the rifle inside.
Do not use the case to store ammunition or other hazardous materials.
Be cautious when using the twoway zipper; ensure that no part of your clothing or body is caught in the zipper
mechanism.
If the case becomes dirty, clean it with a damp cloth. Do not use harsh chemicals or abrasive materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your rifle is unloaded and any accessories are removed.
Open the case fully and lay it flat on a stable surface.

Loading the Rifle:

Place the rifle into the case, ensuring the barrel is positioned correctly and the scope is not obstructed.
If applicable, place any additional accessories in the designated pocket.

Securing the Case:

Close the case and ensure the twoway zipper is fully zipped, securing the contents inside.
Use the wraparound web handles for easy transport.

Transporting the Case:

Carry the case with both hands to maintain balance.
Avoid swinging or dropping the case while transporting it.

Storage:

Store the case in a cool, dry place when not in use.
Ensure it is out of reach of children and pets.

Disposal Instructions
When the case reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations regarding
textile and plastic waste.
Do not burn the case, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries related to safety or product issues, please contact the manufacturer directly through their official
channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using your BOYT Varmint Rifle Case for
many years to come.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Estuche
de Rifle BOYT VARMINT

Introducción
Gracias por elegir el Estuche de Rifle BOYT VARMINT W/ POCKET. Este estuche suave y resistente está diseñado
para proteger tu rifle varmint y facilitar su transporte. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante que sigas
estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el estuche, asegúrate de que esté en buenas condiciones, sin daños visibles.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños.
Utiliza el estuche solo para el propósito previsto: el transporte de rifles varmint.
No sobrecargues el estuche con más de un rifle o con accesorios que excedan su capacidad.
Inspecciona regularmente el estuche para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de colocarlo en el estuche.
Usa las asas de web envolventes para un transporte seguro.
No expongas el estuche a fuentes de calor extremo o a la humedad prolongada.
Evita el contacto con productos químicos que puedan dañar el material del estuche.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Verifica que el rifle esté completamente descargado.
Retira cualquier accesorio que no necesites llevar.

Colocación en el Estuche:

Abre la cremallera de dos vías del estuche.
Coloca el rifle en el estuche, asegurándote de que esté bien protegido.
Cierra la cremallera de manera segura.

Uso del Bolsillo para Accesorios:

Utiliza el gran bolsillo para accesorios para guardar elementos como miras, bipodes y otros accesorios.
Asegúrate de que el bolsillo esté cerrado correctamente cuando no esté en uso.

Transporte:

Usa las asas de web envolventes para llevar el estuche.
Siempre verifica que el estuche esté bien cerrado antes de transportarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el estuche ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de tela y materiales sintéticos.
Si el estuche está dañado, considera reciclar los materiales en lugar de desecharlos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, por favor contacta a tu distribuidor o a la
empresa fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo. Siguiendo estas pautas, podrás
disfrutar de tu Estuche de Rifle BOYT VARMINT W/ POCKET de manera segura y eficaz.
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Guide de Sécurité du Produit : Housse de Carabine
Varmint BOYT

Introduction
Merci d'avoir choisi la housse de carabine varmint BOYT. Ce produit est conçu pour protéger votre carabine tout en
offrant une facilité d'utilisation optimale. Pour garantir une utilisation sécurisée, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la housse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de la Carabine : Lorsque vous insérez ou retirez la carabine de la housse, assurezvous que
l'arme est déchargée et sécurisée.
Stockage : Ne stockez pas la housse dans des endroits humides ou exposés à des températures extrêmes
pour éviter d'endommager le matériau.
Accès aux Accessoires : Utilisez la grande poche pour accessoires de manière ordonnée pour éviter de
perdre des éléments essentiels.
Transport : Lorsque vous transportez la housse, veillez à ce qu'elle soit bien fermée pour éviter que des
objets ne tombent.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Housse :

Inspectez la housse pour vous assurer qu'il n'y a pas de déchirures ou de défauts.
Assurezvous que la fermeture éclair fonctionne correctement.

Insertion de la Carabine :

Ouvrez complètement la fermeture éclair.
Placez délicatement la carabine dans la housse, en veillant à ce qu'elle soit bien centrée.
Fermez la fermeture éclair en vous assurant qu'elle est bien scellée.

Utilisation de la Poche pour Accessoires :

Rangez les accessoires dans la grande poche de manière à ce qu'ils soient facilement accessibles.
Ne surchargez pas la poche pour éviter de l'endommager.

Transport :

Utilisez les poignées en sangle pour un transport facile.
Assurezvous que la housse est correctement fermée avant de transporter.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la housse dans les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en tissu et en métal.
Si possible, recyclez le matériau de la housse conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région de l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et la nature de votre demande.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre housse de carabine
varmint BOYT.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Custodia per
Fucili Varmint BOYT

Introduzione
Grazie per aver scelto la Custodia per Fucili Varmint BOYT. Questo prodotto è progettato per proteggere i tuoi fucili
varmint durante il trasporto e lo stoccaggio. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la custodia sia utilizzata esclusivamente per il trasporto di fucili varmint.
Controlla regolarmente la custodia per segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre le sue specifiche dimensioni (48 pollici).
Utilizza solo materiali e accessori raccomandati dal produttore.
Tieni la custodia lontana dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando riponi il fucile nella custodia, assicurati che sia scarico e privo di munizioni.
Utilizza la cerniera con attenzione per evitare di danneggiare il materiale.
Non utilizzare la custodia se presenta segni di danni o difetti.
Evita di esporre la custodia a fonti di calore eccessivo o umidità.
Non utilizzare la custodia per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Custodia

Controlla che la custodia sia pulita e priva di oggetti estranei.
Assicurati che tutte le zip e le cerniere funzionino correttamente.

Riporre il Fucile

Apri completamente la custodia.
Posiziona il fucile all'interno, assicurandoti che sia ben protetto dall'imbottitura.
Chiudi la custodia con attenzione, utilizzando la zip in ottone a due vie.

Utilizzo della Tasca per Accessori

Utilizza la tasca per accessori per riporre accessori come munizioni, ottiche, e strumenti di pulizia.
Assicurati che la tasca sia chiusa correttamente dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la custodia non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali in tessuto e plastica.
Non gettare la custodia nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano quando
richiedi assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e duraturo della Custodia per Fucili Varmint BOYT. La
tua sicurezza è la nostra priorità, quindi assicurati di rispettare tutte le linee guida e le precauzioni indicate.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowca na Karabiny
BOYT VARMINT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca na karabiny BOYT VARMINT. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i trwałości, aby zapewnić optymalne przechowywanie i transport Twojego sprzętu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pokrowca zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan pokrowca i jego zamków, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj pokrowiec w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj pokrowca, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał pokrowca.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przechowuj w pokrowcu żadnych przedmiotów, które nie są przeznaczone do transportu broni.
Upewnij się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte przed transportem.
Nie przeciążaj pokrowca, aby uniknąć uszkodzenia zamków i materiału.
Zawsze transportuj pokrowiec w pozycji pionowej, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń.
Trzymaj pokrowiec z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie pokrowca:

Rozłóż pokrowiec na płaskiej powierzchni.
Sprawdź, czy wszystkie zamki błyskawiczne i klamry działają prawidłowo.

Umieszczanie broni w pokrowcu:

Otwórz pokrowiec, rozpinając zamek błyskawiczny.
Umieść karabin w pokrowcu, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.
Zamknij pokrowiec, upewniając się, że zamek jest prawidłowo zapięty.

Transport pokrowca:

Użyj uchwytów do przenoszenia pokrowca.
Unikaj szarpania lub gwałtownych ruchów podczas transportu.

Czyszczenie pokrowca:

Czyść pokrowiec wilgotną szmatką.
Nie używaj agresywnych środków chemicznych ani rozpuszczalników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pokrowiec zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pokrowca do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów tekstylnych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania pokrowca na karabiny BOYT VARMINT jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
powyższych zasad i instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularne kontrole stanu pokrowca oraz
przestrzeganie zaleceń użytkowania pomogą w długotrwałym i bezpiecznym korzystaniu z produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för BOYT VARMINT RIFLE
CASE W/ POCKET

Introduktion
Tack för att du har valt BOYT VARMINT RIFLE CASE W/ POCKET. Detta gevärsfodral är designat för att ge ett
säkert och hållbart skydd för ditt varmintgevär och tillbehör. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid fodralet innan användning för att säkerställa att det inte har några skador.
Använd endast fodralet för det avsedda ändamålet, dvs. för att transportera och skydda varmintgevär.
Förvara fodralet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Håll fodralet rent och torrt för att förlänga dess livslängd.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd fodralet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Se till att geväret är avstängt och säkert innan du lägger det i fodralet.
Undvik att överbelasta fodralet med för många tillbehör, vilket kan leda till skador.
Använd alltid handtagen för att bära fodralet och undvik att dra i dragkedjan när den är fastnat.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att geväret är avstängt och att alla tillbehör är borttagna.
Öppna fodralet genom att dra ner dragkedjan helt.

Placering av geväret:

Placera geväret försiktigt i fodralet med pipan pekande mot fodralets öppning.
Se till att geväret är ordentligt placerat och att det inte är i kontakt med dragkedjan.

Säkerhetskontroll:

Kontrollera att alla fack är stängda efter att geväret har placerats i fodralet.
Stäng dragkedjan ordentligt och kontrollera att den är helt stängd.

Transport:

Använd handtagen för att bära fodralet. Undvik att dra i dragkedjan när fodralet är belastat.

Avfallsinstruktioner
När fodralet inte längre är i bruk, vänligen avyttra det på ett ansvarsfullt sätt.
Om fodralet är skadat eller slitet, överväg att återvinna materialet där det är möjligt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning för att säkerställa korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečné používání pouzdra na pušku
BOYT VARMINT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro na pušku BOYT VARMINT. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a spolehlivé uložení vaší pušky pro škůdce. Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost
produktu, prosíme vás, abyste si pozorně přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené před každým použitím.
Používejte pouzdro pouze k určenému účelu – k uložení pušky.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte, zda všechny zipy a švy fungují správně.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte pouzdro používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před vložením pušky do pouzdra se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně uzamčená.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je mokré nebo vlhké; nechte ho důkladně vyschnout.
Při manipulaci s puškou buďte vždy opatrní a dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Neumísťujte do kapsy žádné těžké nebo ostré předměty, které by mohly poškodit pouzdro nebo zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Před prvním použitím důkladně zkontrolujte pouzdro.
Ujistěte se, že je pouzdro čisté a suché.

Vložení pušky

Otevřete zip pouzdra.
Vložte pušku do pouzdra tak, aby byla chráněna před nárazy.
Ujistěte se, že je puška správně umístěna a že zip je zcela uzavřen.

Přenos pouzdra

Používejte obvodové webové rukojeti pro snadné přenášení.
Při přenášení buďte opatrní a dávejte pozor na okolí.

Údržba pouzdra

Pravidelně čistěte pouzdro vlhkým hadříkem a jemným mýdlem.
Neperte pouzdro v pračce ani ho nevystavujte extrémním teplotám.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pouzdro vyřadit, ujistěte se, že je zlikvidováno způsobem, který je šetrný k životnímu
prostředí.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci textilních výrobků a dodržujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Závěr
Bezpečné používání pouzdra na pušku BOYT VARMINT je zásadní pro ochranu vás a vaší zbraně. Dodržováním
výše uvedených pokynů zajistíte, že váš produkt zůstane v dobrém stavu a poskytne vám dlouhou životnost.
Děkujeme, že jste si vybrali BOYT!


